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Das Unternehmen 
Die Armaturenfabrik Hermann 
VOSS GmbH + CO. KG ist 
kompetenter Zulieferer des in­
ternationalen Fahrzeugbaus im 
Sinne eines innovativen Ent­
wicklungspartners, mit Pro­
duktionsstätten im In- und 
Ausland. In Europa und Über­
see zählt die VOSS Gruppe zu 
den führenden Anbietern von 
Komponenten für Fluidsyste­
me. 

Die Unternehmensstärke liegt 
vor allen im "Verbindungsma­
nagement", das heißt, in der 
Konzeption und Umsetzung 
integrierter Leitungs- und Ver­
bindungstechnik. Ziel ist es, 
den Abnehmern Produkte und 
Leistungen von exzellenter 
Qualität zu bieten, die auch 
höchsten und sicherheitsrele­
vanten Anforderungen gerecht 
wird. 

Nach diesem Selbstverständ­
nis entwickelt VOSS ständig 
neue Lösungen. Die einzelnen 
Schritte des Produktentste-

Der Stammsitz: Werk und Verwaltung Wippenürth 
Head office: Works and administrative centre. Wlppenürth 

hungsprozesses erfolgen im­
mer in enger Abstimmung mit 
den Kunden. Das Ergebnis 
zeigt sich in Komponenten 
und Systemen von überdurch­
schnittlich hoher Effizienz 
Stichwörter dafür sind Opti­
mierung der Bauart, Integrati­
onsfähigkeit, niedrige System­
kosten, lange Lebensdauer, 
verkürzte Montageabläufe und 
last but not least Prozesssi­
cherheit. 

Als Entwicklungspartner und 
Systemanbieter liefert VOSS 
das komplette Programm der 
Fluidtechnik - von der Verbin­
dung bis zum einbaufertigen 
Modul. Daraus resultieren ein­
fachere organisatorische und 
betriebliche Abläufe - Kosten­
vorteile, die VOSS an die Kun­
den weitergibt. 

The Company 
In our role as innovative deve­
lopment partner, VOSS is a 
competent supplier to the in­
ternational automotive con­
struction industry with manu­
facturing centres at home and 
abroad. The VOSS Group is 
one of the leading suppliers of 
components for fluid systems, 
both in Europe and the rest of 
the world. 

Our primary focus lies in 
"connection management", 
meaning the conception and 
implementation of integrated 
line and connection systems. 
We aim to supply our custo­
mers with products and servi­
ces of excelient quality while 
maintaining the most stringent 
safety-related requirements 

True to this corporate image, 
VOSS is continually develo­
ping new solutions. The indivi­
dual phases of a producfs 
creation are always conducted 
in close co-operation with the 
customer. The result is com­

ponents and systems with an 
exceptional level of efficiency. 
Catchwords in this process 
are "design optimisation", "in­
tegration capability", "reduced 
system costs", "Iong service 
life", "shorter assembly times" 
and last but not least "process 
safety". 

As a partner in the develop­
ment and supply of such sys­
tems, VOSS covers the entire 
spectrum of fluid technology ­
from the single connection to 
module assembly This results 
in more simplified organisatio­
nal and factory procedures ­
cost advantages which VOSS 
passes on to its customers. 

7 



8
 



voss
 

Produktinformation 
Rohrverschraubungen für 
Druckluftanlagen in Nutzfahr­
zeugen 

Der Einsatz von Metall- und 
Kunststoffrohren im Nutzfahr­
zeugbau fordert an die Ver­
schraubungen ein hohes Po­
tential an Zuverlässigkeit, Wirt­
schaftlichkeit und einfache 
Handhabung. 

Die in dem vorliegenden Kata­
log aufgeführten Produkte, wie 
Rohrverschraubungen, 
Prüfanschlüsse, Montagehilfen 
und Einzelteile stellen nur ei­
nen Auszug aus dem VOSS-
Lieferprogramm dar. Die be­
währten VOSS 2S-Schneidrin­
ge für Metall- und Kunststoff­
rohre, sowie Zubehör sind 
speziell auf den Bedarf von 
Druckluftbremsanlagen zuge­
schnitten. Diese Produkte ent­
sprechen überwiegend der 
Baureihe L bis Rohr-AD 18 
mm, darüber hinaus liefern wir 
Verschraubungen L 22 - 42 
mm Rohr-AD, sowie die Bau­
reihen LL und S. Ferner liefert 
VOSS unterschiedliche Steck­
verbindungen für Druckluft­
bremsleitungen incl. Neben­
verbraucherkreise sowie Kraft-
stoff- und Kühlsysteme. 

Diese Systeme zeichnen sich 
durch zeitsparende Montage 
und ausgereifte Technik aus. 

Mehrfachkupplungen , Verteiler, 
Spezialventile, armierte 
Schlauch- und Rohrleitungen 
runden die VOSS-Produktpa­
lette ab. 

Für Stoßverschraubungen und 
weitere Komponenten, die 
nicht in diesem Katalog aufge­
führt sind, stehen weitere 
VOSS-Kataloge, Produktinfor­
mationen und Datenblätter zur 
Verfügung. 

Hinweise auf VOSS Steckver­
bindungen 203,210, 232 unq 
246 

Die VOSS Steckverbindungen 
sind ideale Verbindungsarma­
turen für Kunststoffrohre. Sie 
ermöglichen ein schnelles 
Kuppeln und Lösen der An­
schlüsse. 

Einsatzbereich 

VOSS Steckverbindungen 
sind für einen thermischen An­
wendungsbereich von -40°C 
bis +100°C ausgelegt. Der 
zulässige Betriebsdruck be­
trägt 13 bar und wird durch 
die Druckfestigkeit des ver­
wendeten Kunststoffrohres 
begrenzt. Der zulässige Be­
triebsdruck für die Kunststoff­
rohrleitungen ist nach DIN 
74324 abhängig von der Di­
mensionierung und den Be­
triebsbedingungen. 

VOSS bietet Steckverbindun­
gen sowohl für armierte als 
auch für nichtarmierte Rohre 
an. Zur Montage der Steckver­
bindungen stehen die VOSS 
Montagegeräte und -werkzeu­
ge zur Verfügung. 

Möchten Sie mehr über VOSS 
Steckverbindungen erfahren, 
dann fordern Sie unsere Kata­
loge für Steckverbindungen 
an. 

Product Information 
Pipe and tube fittings for 
pneumatic systems in com­
mercial vehicles. 

The use of metal pipes and 
plastic tubes in the construc­
tion of commercial vehicles 
places demands of high po­
tential reliability, economy and 
simple handling in the fittings. 

The products described in this 
catalogue, such as pipe and 
tube fittings, test ports, aids to 
assemblyand individual com­
ponents, represent only a sel­
ection of those contained in 
the VOSS product range. The 
tested VOSS 2S cutting ring 
fittings for metal pipes and 
plastic tubes, together with 
their accessories, are specially 
designed for pneumatic bra­
king systems. These products 
largely conform to Series L as 
far as external pipe diameter 
18 mm; we also supply fittings 
in L 22 for external pipe dia­
meter 42 mm and Series LL 
and S. VOSS can also supply 
different types of push-in 
connection system for air bra­
king conduct systems, inclu­
ding branch control circuits, 
and for fuel and cooling sy­
stems. 

The characteristic properties 
of these systems are the time­
saving they allow during as­
sembly and their mature tech­
nology. 

Manifolds, distributors, special 
valves and reinforced tube and 
pipe Iines complete the VOSS 
range. 

Further VOSS catalogues, 
product brochures and data 
sheets are available for pro­
ducts not listed in this catalo­
gue. 

Notes on VOSS push-in 
fittings 203, 210', 232 and 246 

The VOSS push-in fittings are 
ideal fittings for connecting ny-
Ion tubes. They allow rapid 
coupling and uncoupling of 
the connections. 

Field of applicatior:l 

VOSS push-in connection sy­
stems are designed for a tem­
perature application range of ­
40°C to +100°C Their permit­
ted operating pressure is 13 
bar, depending on the com­
pressive strength of the plastic 
tubing used. The admissible 
working pressure for the nylon 
tubelines depends according 
to DIN 74324 on the dimen­
sions and operating conditi­
ans. 

VOSS offers push-in fittings 
both for reinforced and non­
reinforced tubes. VOSS as­
sembly devices and tools are 
available for their assembly. 

If you want to know more ab-
out VOSS push-in fittings, 
simply request our special ca­
talogues. 

9 



10
 



voss
 

Gerade Stutzen Straight Coupling 
Bodies 

"" 

S~1 

d1 d2 für Rohr-AD SW1 11 i1 i2 Abdichtung DIN/ISO Bestell-Nr. " 
for tube 0.0. Hex 1 SeaJing Part No. 
d1 d2 d1 d2 

M12x1,5 M10x1 6 14 23,5 10 8 A DIN 3901 L 6 AM 0707002068 
M12x1,5 M12x1,5 6 17 27 10 10 A 0707022068 
M12x1,5 M12x1,5 6 6 12 24 10 10 ISO 8434 -1 -S-L6 0712002000 
M12x1,5 M12x1,5 6 6 17 26 10 10 E E 0851002068 
M12x1,5 M14x1,5 6 19 28 10 11 A 0707032068 
M12x1,5 M16x1,5 6 22 28 10 12 E E DIN 74313 A 6 M16x1,5 0850012068 
M12x1,5 M22x1,5 6 16 27 28 10 12 E E DIN 74313 A 6 M22x1,5 0850002068 
M12x1,5 1/8 NPT 6 12 24 10 9,9 C 0706002000 

M14x1,5 M10x1 8 17 24,5 10 8 A 0707062068 
M14x1,5 M12x1,5 8 17 27 10 10 A 0850032068 
M14x1,5 M12x1,5 8 6 14 25 10 10 0712062000 
M14x1,5 M12x1,5 8 6 17 26 10 10 E E 0851 102068 
M14x1,5 M14x1,5 8 19 28 10 11 A 0707072068 
M14x1,5 M14x1,5 8 8 14 25 10 10 ISO 8434-1-S-L8 0712052000 
M14x1,5 M16x1,5 8 22 28 10 12 E E DIN 74313 A 8 M16x1,5 o8 50 04 20 68 . 
M14x1,5 M22x1,5 8 16 27 28 10 12 E E DIN 74313 A 8 M22x1,5 0850062068 
M14x1,5 1/4 NPT 8 17 30 10 15,1 C 0706052000 

M16x1,5 M12x1,5 10 19 29 11 11 A 070711 2068 
M16x1,5 M12x1,5 10 6 17 26 11 10 0712122000 
M16x1,5 M14x1,5 10 19 30 11 12 A DIN 3901 L 10 AM 0707102068 
M16x1,5 M14x1,5 10 8 17 26 11 10 0712112000 
M16x1,5 M16x1,5 10 10 17 27 11 11 ISO 8434-1-S-L10 0712102000 
M16x1,5 M18x1,5 10 24 31,5 11 12 A 0707132068 
M16x1,5 M22x1,5 10 16 27 29 11 12 E E DIN 74313 A 10 M22x1,5 0850152068 

M18x1,5 M12x1,5 12 19 31,5 11 12 A 0707192068 
M18x1,5 M12x1,5 12 6 19 27 11 10 0712182000 
M18x1,5 M14x1,5 12 19 31,5 11 12 A 0707162068 
M18x1,5 . M14x1,5 12 8 19 27 11 10 0712172000 
M18x1,5 M16x1,5 12 22 31,5 11 12 A DIN 3901 L 12 AM 0707152068 
M18x1,5 M16x1,5 12 10 19 28 11 11 0712162000 
M18x1,5 M18x1,5 12 24 31,5 11 12 A 0707172068 
M18x1,5 M18x1,5 12 12 19 28 11 11 ISO 8434-1-S-L12 0712152000 
M18x1,5 M22x1,5 12 16 27 29 11 12 E E DIN 74313 A12 M22x1,5 0850212068 
"ohne Drucknng / O-Ring. die letzten wlthout backing washer and o-nng

2 Stellen der Bestell-Nr. von 68 in 00 change the !wo last digits from 68 in­
ändern. lo 00 

11 



Gerade Stutzen 

d1 d2 für Rohr-AD 
for tube 0.0. 
d1 

M22x1,5 M16x1,5 15 
M22x1,5 M16x1,5 15 
M22x1,5 M18x1,5 15 
M22x1,5 M22x1,5 15 
M22x1,5 M22x1,5 15 

M22x1,5 M22x1,5 16 
M22x1,5 M26x1,5 16 

M26x1,5 M22x1.5 18 
M26x1,5 M22x1.5 18 
M26x1,5 M26x1,5 18 
M26x1.5 M26x1,5 18 

Straight Caupling 
Badies 

SW1 11 
Hex 1 

d2 

22 32,5 
10 24 29 
12 24 29 
15 24 30 

27 36 

16	 27 30 
32 38 

27 36 
15 27 31 
18 32 30 
18 27 31 

i1 i2 Abdichtung DIN/ISO 
Sealing 
d1 d2 

12 12 A 
12 11 
12 11 
12 12 ISO 8434-1-S-L15 
12 14 A 

12 12 E E 
12 16 A 

12 14 A DIN 3901 L 18 AM 
12 12 
12 12 E E 
12 12 ISO 8434-1-S-L18 

Bestell-Nr, " 
Part No, 

070721 2068 
0712222000 
071221 2000 
0712202000 
0707222068 

0851932068 
0850 672068 

0707252068 
0712262000 
085063 20 68 
0712252000 

d2 

SWI
 

" ohne Druckring / O-Rlng, die letzten 
2 Stellen der Bestell-Nr von 68 In 00 
ändern, 

" wilhoul backing washer and o-ring 
change the 1wo lasl digits trom 68 
intoOO, 

12 
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Gerade 
Aufschraubstutzen 

d1	 für Rohr-AD 
for tube O.D. 
d1 

M12x1,5 6 
M12x1,5 6 

M14x1,5 8 
M14x1,5 8 

M16x1,5 10 
M16x1,5 10 

M18x1,5 12 
M18x1,5 12 

Female Stud 
Coupling Bodies 

d2	 SW1 
Hex 1 

M10x1 14 
M22x1,5 27 

M16x1,5 19 
M22x1,5 27 

M14x1,5 19 
M22x1,5 27 

M16x1,5 22 
M22x1,5 27 

11 

26,5 
31,5 

28 
29,5 

32 
30 

33 
26 

i 

12,5 
14 

12 
14 

17 
14 

17 
10 

d1 

SWJ 

d2 

Bestell-Nr. 
Part No. 

0743002000 
0856062000 

0856152000 
0856182000 

0743102000 
0856302000 

0743152000 
0856432000 

13 



Winkel-Stutzen Elbow Bodies A 

d2 B 
5W2 

d1 d2 für Rohr-AD SW2 11 13 Form DINflSO Bestell-Nr. " 
for tube 0.0 Hex 2 Part No. 
d1 d2 

M12x1,5 M10x1 6 12 19 26 15 A o8 52 37 20 70 ~ 

M12x1,5 M12x1,5 6 14 22 38 20 A 0852002070 
M12x1,5 M12x1,5 6 12 19 31 20 A o8 52 02 20 70" 
M12x1,5 M12x1,5 6 6 12 19 C ISO 8434-1-E-L6 0720002000 
M12x1,5 M12x1,5 6 6 12 19 48 34 A ISO 8434-1-BHE-L6 073800 20 00 
M12x1,5 M16x1,5 6 12 24 42 25 A o8 52 93 20 70 21 

M14x1,5 M12x1,5 8 12 22 37 20 A 0852032070 
M14x1,5 M14x1,5 8 12 22 37 20 A 0852062070 
M14x1,5 M14x1,5 8 8 14 21 B ISO 8434-1-E-L8 0720052000 
M14x1,5 M14x1,5 8 8 12 21 51 34 A ISO 8434-1-BHE-L8 0738052000 
M14x1,5 M16x1,5 8 12 24 37 20 A 085207 2070 21 

M14x1,5 M22x1,5 8 14 25 38 23 A 0852082070" 

M16x1,5 M12x1,5 10 14 22 38 20 A 0852092070 
M16x1,5 M14x1,5 10 14 22 38 20 A 0852122070 
M16x1,5 M16x1,5 10 17 24 38 22 A 0852132070 21 

M16x1,5 M16x1,5 10 10 17 22 B ISO 8434-1-E-L10 0720102000 
M16x1,5 M16x1,5 10 10 14 22 53 35 A ISO 8434-1-BHE-L10 0738102000 
M16x1,5 M22x1,5 10 15 19 33 45 25 A 085221 2070 

M18x1,5 M12x1,5 12 17 24 38 20 A 0852272070" 
M18x1,5 M16x1,5 12 17 24 45 25 A DIN 74315A 12 M16x1,5 0852252070 
M18x1,5 M18x1,5 12 12 19 24 B ISO 8434-1-E-L12 0720152000 
M18x1,5 M18x1,5 12 12 17 24 56 36 A ISO 8434-1-BHE-L12 0738152000 
M18x1,5 M22x1,5 12 16 17 24 45 25 A 0852262070 
M18x1,5 M22x1,5 12 17 25 41 25 A 0852 29 2070 21 

" ohne Sechskantmulter / O-Ring, die 
letzten 2 Stellen der Beslell-Nr. von 

" without lock nut and o-ring change 
the two last digits trom 70 into 00. 

10 in 00 ändern. " without shoulder 
., ohne Bund 
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Winkel-Stutzen EI baw Badies 
A 

fY") 
--J 

d2 B 
SJ.l2 

d1 d2 für Rohr-AD SW2 11 13 i1 Form DIN/ISO Bestell-Nr 'I 

for tube 0.0. Hex 2 Part No. 
d1 d2 

M22x1,5 M22x1,5 24 45 55 28 A 0861 67 20 70') 
M22x1,5 M22x1,5 15 15 19 33 45 25 A 0852422070 
M22x1,5 M22x1,5 15 15 19 28 B ISO 8434-1-E-L15 0720202000 
M22x1,5 M22x1,5 15 15 19 28 61 38 A ISO 84341-BHE-L15 0 7 38 20 20 00 

M22x1,5 M22x1,5 16 19 30 42 22 A o8 52 43 20 70") 
M22x1,5 M26x1,5 16 24 36 47 25 A o8 52 95 20 70" 

M26x1,5 M22x1,5 18 24 36 47 25 A 085251 2070 

"	 ohne Sechskantmutter I O-Ring, die wlthout lock nut and o-nng change 
lelzten 2 Stellen der Bestell-Nr. von the Iwo last digits from 70 inlo 00. 
70 in 00 andern. 

< without shoulder 
1, ohne Bund 

15 



L-Einschraubstutzen Male Stud Barrel 
Tee Badies 

'1C, 

d1 d2 d3 für Rohr-AD SW2 11 12 13 DIN Bestell-Nr. " 
tor tube 0.0. Hex 2 Part No. 
d1 d2 d3 

M16x1,5 M22x1,5 M16x1,5 10 10 19 24 24 42 24 0860242070 

M18x1,5 M22x1,5 M18x1,5 12 12 19 24 24 42 24 0853102070 
M18x1,5 M16x1,5 M18x1,5 12 12 17 24 24 38 24 0853132070 
M18x1,5 M16x1,5 M14x1,5 12 8 17 24 24 38 24 DIN 74317 B12x8 0853082070 
M18x1.5 M22x1,5 M12x1,5 12 15 6 27 19 25 33 25 0853092070 
M18x1,5 M16x1,5 M12x1,5 12 6 17 24 24 38 24 DIN 74317 B12x6 0853122070 

" ohne Sechskantmvlter / O-Ring, die 
letzten 2 Stellen der Beslell-Nr, von 
70 in 00 <indern. 

" without lock nut and o-ring change 
lhe two last digits trom 70 Into 00 

16 
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d1 d2 d3 für Rohr-AD SW2 11 12 13 i Form DIN Bestell-Nr. " 
for tube O.D. Hex 2 Part No. 
d1 d2 d3 

M12x1,5 M22x1,5 M18x1,5 6 12 17 26 26 42 24 B 0853572070 

M14x1,5 M12x1,5 M14x1,5 8 8 14 22 22 36 21 A 0853452070 

M16x1,5 M14x1,5 M16x1,5 10 10 14 22 22 40 25 A 0853482070 

M18x1,5 M22x1,5 M18x1,5 12 12 17 26 26 42 24 B 0853542070 
M18x1,5 M16x1,5 M18x1,5 12 12 17 24 24 37 20 B 0853532070 

M22x1,5 M22x1,5 M22x1,5 15 15 15 19 42 42 42 24 B 0853662048 
M22x1,5 M22x1,5 M22x1,5 15 15 22 35 35 54 34 A 0853652070 
M22x1,5 M22x1,5 M22x1,5 15 15 15 22 35 35 54 34 A 0853672048 

T-Stutzen 

Male Stud Branch 
Tee Bodies 

A Li L2 B L1 L2 

5142 

<J<J 

(Y") 

(Y") 
-" 

" ohne Sechskanlmuller / O-Ring, die " without lock nut and o-ring change 
letzten 2 Stellen der Bestell-Nr. von the two last digits trom 70 into 00, 
70 in 00 ändern. 
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T-Verbindungs­
stutzen 

Tee Bodies A 
li L2 B Li L2

r---------I------'-----'-1 

SW2 
\ 

d1 d2 d3 für Rohr-AD SW2 11 12 13 Form ISO Bestell-Nr. 
tor tube 0.0. Hex 2 Part No. 
d1 d2 d3 

M12x1,5 M12x1,5 M12x1,5 6 6 6 12 19 19 19 A ISO 8434-1 -T-L6 0734002000 

M14x1,5 M14x1,5 M14x1,5 8 8 8 14 21 21 21 A ISO 8434-1-T-L8 0734052000 
M14x1,5 M12x1,5 M14x1,5 8 6 8 14 21 21 21 A 0734062000 

M16x1,5 M16x1,5 M16x1,5 10 10 10 17 22 22 22 A ISO 8434-1-T-L10 0734102000 
M16x1,5 M14x1,5 M16x1,5 10 8 10 17 22 22 22 A 0734112000 
M16x1,5 M12x1,5 M16x1,5 10 6 10 17 22 22 22 A 0734122000 

M18x1,5 M18x1,5 M18x1,5 12 12 12 19 24 24 24 A ISO 8434-1-T-L12 0734152000 

M22x1,5 M12x1,5 M22x1,5 15 6 15 19 28 28 28 A 0734242000 

M22x1,5 M22x1,5 M22x1,5 16 16 16 19 42 42 42 24 B 0853732000 
M22x1,5 M18x1,5 M22x1,5 16 12 16 19 42 42 26 B 0854922000 
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Kreuz-Stutzen Cross Bodies 

d1 für Rohr-AD SW2 11 ISO Bestell-Nr. 
for tube O.D. Hex2 Part No. 
d1 

M12x1,5 6 12 19 ISO 8434-1-K-L6 0736002000 

M14x1,5 8 12 21 ISO 8434-1-K-L8 0736052000 

M16x1,5 10 14 22 ISO 8434-1-K-L10 0736102000 

M18x1,5 12 17 24 ISO 8434-1-K-L12 0736152000 
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Gerade Straight Bulkhead 
Schottstutzen Couplings 

dl 

d1 d2 für Rohr-AO SW1 SW4 11 i1 i2 Abdichtung OIN/ISO Bestell-Nr. ') 
for tube 0.0. Hex 1 Hex4 Sealing Part No. 
d1 d2 d1 

M12x1,5 M12x1,5 6 6 17 17 48 10 34 ISO 8434-1-BH-L6 0737002066 

M14x1,5 M14x1,5 8 8 19 19 49 10 34 ISO 8434-1-BH-L8 0737052066 
M22x1,5 M14x1,5 8 27 19 44 12 24 E 0855872066 

M14x1,5 M16x1,5 10 22 22 54 12 34 E 0855352066 
M16x1,5 M16x1,5 10 10 22 22 52 11 35 ISO 8434-1-BH-L10 0737102066 
M16x1,5 M16x1,5 10 10 22 22 52 11 35 E 0855112066 
M22x1,5 M16x1,5 10 27 22 55 12 35 E 0855402066 

M18x1,5 M18x1,5 12 12 24 24 53 11 36 ISO 8434-1-BH-L12 0737152066 
M22x1,5 M18x1,5 16 12 27 24 54 12 34 E DIN 74313 C 12 M22x1,5 085071 2066 
M16x1,5 M18x1,5 12 22 24 54 12 34 E DIN 74313 C 12 M16x1,5 0850702066 
M16x1,5 M18x1,5 12 22 24 50 12 30 A 0797602066 

M22x1,5 M22x1,5 15 15 27 27 57 12 38 ISO 8434-1-BH-L15 0737202066 
M22x1,5 M22x1,5 15 15 27 27 54 12 34 E 0850792066 
M18x1,5 M22x1,5 12 15 27 27 53 11 34 0850732066 
M16x1,5 M22x1,5 15 27 27 54 12 34 E 0855922066 
R 1/2 M22x1,5 15 27 27 54 12 34 E 0850872066 

M22x1,5 M22x1,5 16 16 27 27 54 12 34 E 0855782066 
M22x1,5 M22x1,5 27 27 54 12 34 E 0850752066 

M26x1,5 M26x1,5 18 18 32 32 61 12 40 ISO 8434-1-BH-L18 0737252066 

ohne 8echskantmutter, die letzten 2 " without lock nut end o-ring change 
Stellen der Bestell-Nr. von 66 in 00 the two last digits from 66 Inlo 00 
ändern. 
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Einstellbare 
Verschraubungen 
mit Schneidring 

Adjustable Stud 
Couplings 
with cutting ring 

, 1

A B c L, 

5vl2 

0,
-~ -0 

Ln
 
-'
 

510/3
o'i 0'1 0'1 

d1 d3 SW2 SW3 11 15 Bestell-Nr. Bestell-Nr. Bestell-Nr. 
Hex 2 Hex 3 Part No. Part No. Part No. 

DIN 3952 DIN 3953 DIN 3954 
A B C 

6 M12x1,5 12 14 19 26 o1 58 03 20 07* o1 60 03 20 07** o1 62 03 20 07*" 
8 M14x1,5 12 17 21 27,5 0158082007 01 60082007 01 62082007 

10 M16x1,5 14 19 22 29 0158132007 0160132007 01 62132007 
12 M18x1,5 17 22 24 29,5 0158182007 01 60182007 01 62182007 
15 M22x1,5 19 27 28 32,5 01 58232007 01 60232007 0162232007 
18 M26x1,5 24 32 31 35,5 01 58282007 01 60282007 0162282007 

Normbelspiell Example 01 standards: 

• ISO 8434-1-SWE-L6 
•• ISO 8434-1-swBT-L6 
'n ISO 8434-1-SWRT-L6 
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Reduziereinsätze Standpipe 
Tube Reducers 

Rohransatz Rohr-AD d3 SW1 SW3 12 13 Bestell-Nr. 
Standpipe TubeO.D. Hex 1 Hex 3 Part No. 
d1 d2 

8 6 M 12 x 1,5 12 17 25,5 33 0148052074 

10 8 M 14x 1,5 14 19 27,5 35 0148102074 
10 6 M 12x 1,5 12 19 26,5 34 0148112074 

12 10 M16x1,5 17 22 28,5 38 0148152074 
12 8 M14x1,5 14 22 27,5 37 0148162074 
12 6 M 12 x 1,5 14 22 26,5 37 0148172074 

15 12 M 18 x 1,5 19 27 31 40 0148202074 

Reduzierungen auf Anfrage Tube adaptors on request 
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Einschlagdorn­
Verbinder für 
Polyamid-Rohre 
nach DIN 73378 und 74324 

Werkstoff Messing 

Fir-tree inserts 
for Polyamid Tubes 
according to DIN 73378 
and 74324 

material: brass 

A 

-rrd2 

~[]
 
cl 

B o 
7 

d'l 

j~ c;>:~ll/s~J 
ili 

d1 für Rohr-AD x Wandstärke 
for tube O.D. x wall thickness 
d2 

SW3 
Hex 3 

I Form Bestell-Nr. 
Part No. 

6x1 22 0 0023895000 

8x1 
8x1 

22 
44 

0 
C 

0023915000 
0023755000 

6 6x1 34,5 A 0024009900 

8 
8 

6x1 
8x1 

37,5 
37,5 

A 
A 

0024119900 
0024019900 

10 
10 
10 

9x1,5 
10x1,5 
11x1,5 19 

37,5 
41,5 
41,5 

A 
A 
B 

0024069900 
0024129900 
0024989900 

12 
12 
12 

11 x1 ,5 
12x1,5 
14x2 22 

42 
42 
42 

A 
A 
B 

0024109900 
0024049900 
0024979900 

16' 16x2 45 A 0024099900 

. LL 16 nach DIN 3861 • LL 16 according to DIN 3861 
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Schlauchstutzen 

d1 d2	 SW1 SW3 
Hex 1 Hex3 

12 22 
12 22 
15 27 

M16x1,5 19 
M16x1,5 22 
M16x1,5 22 

M22x1,5 27 
M22x1,5 27 

M26x1,5 32 

Hose Coupling 
Adaptors 

11 16 Abdichtung 
Sealing 
d2 

55 
55,5 
56,5 

47 30 11 

58 40 12 E 
58 40 12 E 

59 40 12 E 
59 40 12 E 

59 40 12 E 

A	 B
 

di d2 

für Schlauchlnnen-0 
for hose 1.0. 

11 
13 
13 

8 
11 
13 

11 
13 

13 

Form OIN 

A 
A 
A 

B 
B DIN74304B11 M16x1,5 
B 

B 
B DIN 74304 B13 M22x1 ,5 

B DIN 74304 B13 M26x1 ,5 

Bestell-Nr. 'I 

Part No. 

0257002074 
0257022074 
0257042074 

0257062068 
025711 2068 
0257142068 

0257132068 
0257122068 

0257152068 

"Ohne Oruckring / O-Ring, die letzten 'I without backing washer and o-ring 
2 Stellen der Bestell-Nr. von 68 in 00 change the !wo last digits from 68 
ändern. intoOO. 
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Prüfanschlüsse 

Pneumatik 
Anschlußmaße nach 
DIN 1303583 

Gummikappe ohne Gewinde 
aus Chloropren 

Pressures Test 
Connectors 
Air 
Dimensions to 
DIN 1303583 

Non-threaded rubber 
Chloropren cap 

-
-' 

'­

d2 5WI 

d2 SW1 11 i Bestell-Nr. 
Hex 1 ca. Part No. 

approx. 

M12x1,5 17 38 6,5 0268305000 
M14x1,5 17 38 6,5 0268315000 
M16x1,5 22 39 7,5 0268325000 
M18x1,5 24 39 7,5 0268335000 
M22x1,5 27 40 8,5 0268345000 

25 



Prüfanschiüsse Pressures Test 
Connectors 

Pneumatik Air 
Anschlußmaße nach Dimensions 10 
DIN 1803583 DIN 1803583 

Gummikappe ohne Gewinde Non-threaded rubber 
aus Chloropren Chloropren cap 

MJ6 xl. 5 

d2 SW1 11 Bestell-Nr. " 
Hex 1 ca. Part No. 

approx. 

M12x1,5 17 42,5 10 0258595068 
M16x1,5 22 42,5 12 0268435068 
M22x1,5 27 40,5 12 0268445068 
1/4 NPT 17 50 15,1 0268455000 

" ohne Druckring / O-Ring, die letz:len 
2 Stellen der Bestell-Nr. von 68 in 00 
ändern. 

'I without backing washer and o-ring 
change the two last digits trom 68 
IntoOO. 
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Entwässerungs­ Drain Valves 
ventile A 

o 
('r) 

('J Sh'27 
Hex.27 

B 

o 
('r) 

SW27 
~~ 

4 

DIN Form Bestell-Nr. " 
Part No. 

DIN 74292 C A 0258825068 
DIN 74292 8 8 0258785068 

" ohne Druckring IO-Ring, die letzten ., without backing washer and o-ring 
2 Stellen der Bestell-Nr von 68 in 00 change Ihe two last digits from 68 
ändern. intoOO. 
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Einbaufertige 
Rohr- und 
Schlauchleitungen 
Maße und Ausführungen nach 
Angaben des Bestellers 

Hose and Tube 
Assemblies 
Dimensions and design acc. 
to customers request 

~-------~-------~
... 
. ce m , ."_ .. , " 

---- ,~----~ 

Beispiele: Examples: 

Andere Ausführungen auf Anfrage Other combinations avaible on request 
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Schneidringe 

Überwurfmuttern 

Cutting Rings 

Nuts 

A 

~] 
~ m 

B 
01 

r~. SW3 

~ 

d1 

6 
8 

10 
12 
15 
16 
18 

d3 

M 12 x 1,5 
M 14 x 1,5 
M16x1.5 
M 18x 1,5 
M 22 x 1.5 
M 22 x 1.5 
M 26x 1.5 

SW3 
Hex 3 

14 
17 
19 
22 
27 
27 
32 

I 

8,5 
8.5 
9,5 
9.5 

10 
9 

10 

h 

15,5 
15.5 
16.5 
16,5 
18 
17 
19 

DIN/ISO 

ISO 8434-1 
ISO 8434-1 
ISO 8434-1 
ISO 8434-1 
ISO 8434-1 
DIN 3861 " 
ISO 8434-1 

Bestell-Nr. 
Part No 
A 

0010002000 
0010052000 
0010102000 
0010152000 
0010202000 
0007 21 20 00 ~ 

0010252000 

Bestell-Nr. 
Part No 
B 

0004002100 
0004052100 
0004102100 
0004152100 
0004202100 
000421 21 00 
0004252100 

'. Überwurimutler / Nut DIN 3870 

~ 1S-Schneldring / Cutling Ring 
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Dichtringe für Thread Seal 
Gewindeabdichtung Washers 

d1 d2 h Außengewinde DIN Beslell·Nr. 
Thread 7603 Part No. 

10 13,5 1 M 10 x 1 A10x13,5Cu 0082105900 
12 15,5 1,5 M 12 x 1,5 A12x15,5Cu 0082145900 
14 18 1,5 M14x1,5 A 14 x 18 Cu 0082185900 
16 20 1,5 M 16x 1,5 A 16 x 20 Cu 0082225900 
18 22 1,5 M18x1,5 A 18 x 22 Cu 0082305900 
21 26 1,5 G 1/2 A A 21 x 26 Cu 0082385900 
22 27 1,5 M 22 x 1,5 A 22 x 27 Cu 0082425900 
26 31 2 M 26x 1,5 A 26 x 31 Cu 0082485900 
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Druckringe, 
O-Ringe für 
Gewinde­ _C dl

d2 

abdichtung 

Backing Washers, 
O-Ring Washers for 
Positional Coupling 
Lock Nuts 

~~ 

Beispiel einer Gewinde­
abdichtung bei Verschrau­
bung mit Sechskantmutter 

Example of a thread seal 
for couplings with lock nut 

1 = Sechskantmutter/ 
Lock Nut 

2 = Druckring/ 
Backing washer 

3 = O-Ring 

Einschraubloch Form X 

DIN 3852 Teil 1 
(für zylindrische 
Einschraubzapfen) 

Port Form X 

DIN 3852 part 1 
(for parallel stud threads) 

d d1 d2 h s Einschraubgewinde 5echskanlmutlern Druckringe O-Ring 
Thread Lock Nuls Backing Washers 

9 10,1 14 2,5 2 M 10 x 1 0081992000 0085515000 0900069970 
10 12,1 16 2,5 2,2 M 12 x 1,5 008100 20 00 0085525000 0900089970 
12 14,1 18 2,5 2 M 14 x 1,5 0081022000 0085545000 0900449970 
14 16,1 22 2,6 2 M16x1,5 0081042000 0085555000 0900729970 
16,36 18,1 24 2,6 2,21 M18x1,5 0081062000 0085595000 0900279970 
18 20,1 26 2,6 2,2 M 20 x 1,5 0085505000 0906119970 
20,3 22,1 27 2,5 2,4 M 22 x 1,5 0081 112000 0085565000 0900 46 99 70 
24 26,1 31 2,5 2,5 M 26 x 1,5 0081 152000 0085585000 0900179970 
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Sechskantmuttern 

Sechskantmuttern 
mit O-Ring Nut 

d3	 SW4 h h1 
Hex 4 

M 10 x 1 17 5 
M 10 x 1 15 6 
M 12 x 1,5 17 6 6 
M 14 x 1,5 19 6 6 
M16x1,5 22 6 6 
M 18x 1,5 24 6 6 
M 22 x 1,5 27 8 9 
M 26 x 1,5 32 8 9 

Lock Nuts 

Lock Nuts 
with O-Ring groove 

dxs	 DIN IISO 
FormA 

9 x2 
11 x2 ISO 8434-1 
12,5 x 2,5 ISO 8434-1 
14 x 2,5 ISO 8434-1 
16 x 2,5 ISO 8434-1 
19 x 2,5 DIN 74305 
24.2 x 3	 DIN 74305 

A
 
-c 

r I l 

d3 

Bestell-Nr. 
Part No. 
FormA 

0081992000 

0081002000 
0081022000 
0081042000 
0081062000 
0081 11 2000 
0081 152000 

B 
~ 

Shl4 -c Shl4 

~ 110b<r 

d3 

l~ 

Bestell-Nr Bestell-Nr. 
Part No. Part No. 
Form B O-Ring 

0085932000 0900069970 
0085942000 0900099970 
0085952000 0906319970 
0085962000 0900579970 
0085972000 0900129970 
0085982000 0900919970 
0085992000 0907209970 
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Glatte Stützhülsen 
für Polyamid-Rohre 

für Rohr-AO x Wandstärke 
for tube 0.0. x wall thickness 
d1 

6 x 1 
8x1 

10 x 1,5 
10 x 1,25 
10 x 1 
12 x 2 
12 x 1,5 
15 x 1,5 
18 x 2 

Plane support 
Sieeves for 
Polyamid-Tubes 

15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
18 

Bestell-Nr. 
Part No. 

0097085000 
0097295000 
0097395000 
0097095000 
0097105000 
0097335000 
0097225000 
009751 5000 
0097735000 

1i
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Verschlußschrauben 

Entlüftungsschraube 

Locking Screws 

Bleed Plug A 
5~ 

B 
5~27 

M22xl.5 

d2 

M12x1,5 
M14x1,5 
M16x1,5 
M18x1,5 
M 22 x 1,5 

SW 
Hex 

17 
19 
22 
24 
27 

11 

17 
17 
17 
17,5 
18 

9 
9 
9 
9 
9 

DIN 

74305-A 

Form 

A 
A 
A 
A 
A 
B 

Bestell-Nr. 1) 
Part No. 

0259542068 
0259552068 
0259562068 
0259572068 
0259582068 
0259752068 

-,------,.-...,.........+-r-r7IHex. 27 

" ohne Druckring I O-Ring, die letzten 
2 Stellen der Bestell-Nr. von 68 in 00 
ändern. 

" without backing washer and o-ring 
change the two last digits from 68 
intoOO. 
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Muffen	 Female/Female 
Thread Adaptors 

d1 d2	 SW 
Hex 

M12x1,5 M 10 x 1 14 30 
M 14 x 1,5 M 12 x 1,5 19 30 
M 16 x 1,5 M 12 x 1,5 19 30 
M 22 x 1,5 M 22 x 1,5 27 25 
M 22 x 1,5 G 1/2 27 35 

d2--

I 

r 1/ 
I 

I /
) 

~v- I 

l 1/ 
I 

dJ 

S~ 

--' 

Bestell-Nr. 
Part No. 

17 
11 
14 

19 

0259442000 
0259452000 
0259462000 
0259422000 
0259482000 
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Reduzierstücke Male/Female Stud 
Adaptors E 

dl SWl 

F 
dl SWI 

d1 d2 SW1 11 11 i2 Form Bestell-Nr. " 
Hex 1 Part No. 

M10x1 M12x1,5 17 24 10 10 F 0259032068 
M12x1,5 M12x1,5 17 25 12 10 F 0259022068 

M14x1,5 M14x1,5 19 26 12 10 F 0266442068 

M10x1 M16x1,5 22 20,5 12,5 12 E 0259072068 
M22x1,5 M16x1,5 27 40 19 12 F 0259382068 

M10x1 M18x1,5 27 19 12 E 0259242068 
M12x1,5 M18x1,5 24 19 12 E 0259252068 
M22x1,5 M18x1,5 27 40 16 12 F 0259092068 

M10x1 M22x1,5 27 19 12 E 0259272068 
M12x1,5 M22x1,5 27 18 12 E 0259282068 
M14x1,5 M22x1,5 27 15 9 E 0259292068 
M14x1,5 M22x1,5 27 18 12 E 0259202068 
M16x1,5 M22x1,5 27 18 12 E 0259392068 
M22x1,5 M22x1,5 27 40 19 12 F 0259122068 
G 1/4 M22x1,5 27 19 12 E 0259332068 

M22x1,5 M26x1,5 32 29 12 12 F 0259152068 

, ohne Druckring / O-Ring, die letzten 
2 Stellen der Bestell-Nr. von 68 in 00 
ändern. 

'I without backing washer and o-ring 
change (he two last digits trom 68 
into 00. 
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Vormontagegerät 
Typ 56 

Gerät zum Einpressen von 
Dornprofilen in Kunststoff­
rohr 6 - 16 mm Rohr-AD 

Anschluß: an vorhandene 
Druckluftleitung 
Betriebsdruck 6 - 8 bar 

Typ /Type 56 

Pre-Assembly 
Machine Type 56 

Machine for the assembly 
of fir-tree inserts into 
nylon tube size 6 - 16 mm 

Connection: onto existing 
air lines 
Working pressure 6 - 8 bar 

,,~....:.~""',. 

Typ 56 

Bestell-Nr. 
Part No. 

5994564000 

Ein ausführlicher Prospekt A complete leaflet is 
steht auf Wunsch zur Verfügung available on request 

37 



Vormontage­
werkzeuge 

~,..f""'"
. 

A Kunststoffrohr-Abschneidezange 

Pneum. Ku nststoffrohr-Aufpresszange o Kunststoffrohr-Haltezangec 

Kunststoffrohr-Aufpresszange 

Bestell-Nr. 

A Kunststoffrohr­
Abschneidezange 

5994550000 

Die VOSS Abschneidezange ge­
währleistet eine saubere und 

winklige Schnittfläche 

B Kunststoffrohr-Aufpresszange (mechanisch) 5994513000 

Zum Einpressen von Dornprofilen 
in Kunststoffrohre. Montiert wer­
den können Kunststoffrohre 

von 6 - 16 mm Außendurchmes­
ser. 

C Pneumatische Kunsts offrohr­
Aufpresszange 

5994508000 

Zum Einpressen von Kunststoff­
rohren wie unter B. Betriebsdruck 

6,5 - 8 bar. 

D Kunststoffrohr-Haltezange 5994507000 

Zur einfachen und schnellen Mon­
tage von Dornverbindungen in 
Kunststoffrohre. Es können Rohre 
von 6 - 16 mm AD entsprechend 

den vorgesehenen Rohrhalte­
rungsgrößen vorrnontiert werden. 

Ein ausführlictler Prospekt 
steht auf Wunsch zur Verfügung. 
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Pre-Assembly Tools 

_.~. ~ .. .~~
1 l.;c-,

'I~ 
.>-

A	 Cutting plier for polyamid tube B • Manual assembly tool for polyamid tube 

o	 Polyamid tube collet for polyamid tube 
c Pneumatic assembly tool 

A	 Cutting plier 
for polyamid tube 

The VOSS cutting plier guarantees 
a clean and square cut. 

B	 Manual assembly tool 
for polyamid tube 

For the assembly of 
fir-tree inserts into polyamaid tube 

C Pneumatic assembly tool 
for polyamid tube 

For the assembly of polyamid tube 
as deser. under B. Working pres­

o	 Polyamid tube collet 

For the quick and easy assembly 
of fir-tree 
inserts into polyamid tube. Tube 

Part No. 

5994550000 

5994513000 

6 - 16 mm 0.0 

5994508000 

sure 6,5 - 8 bar. 

5994507000 

sizes from 6 - 16 mm 0.0. can be 
assembled. 

A complete leaflet is 
available on request. 
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Abdichtungsarten 
und 
Einschraublöcher 
für VOSS Rohr­
verschraubungen 

Einschraubgewinde: 
Metrisches Feingewinde: 
Whitworth-Rohrgewinde: 

Sealings and Ports 
for VOSS tube couplings 

Tread: 
Metric: 
BSP. 

m 
EInschraubzapfen Form A 
DIN 3852 Tell 1/2 
Abdlchtung durCh Dichtring 

Slud Thread Form A 
DIN 3852 Part 1/2 
Sealing by washer 

n I 0' 
d-'­

"'Z,I10Q:0.I-!..'~·.~J 

A 
~\7Y/'-

~., '"'
,'// I I / 

~ ,/ 
Einschraubloch Form X 
DIN 3852 Tell 1 
(lur zylindrische Einschraubzapfenj 

Port Form X 
DIN 3852 Part 1 
(Ior parallel Slud Threacls) 

lEJj1
L~ 
~ " J 

EInschraubzapfen Form E~" 

DIN 3852 Tell1/2 
Abdlchlung durch Dlchlrlng 

Slud Thread Form E" 
DIN 3852 Part 1/2 
Seallng by washer 

~w
t±5 

Einschraubzapfen Form C 
DIN 3852 Tell 1/2 
Abdlchlung durCh Kegelgewinde 

Stud Thread Form C 
DIN 3852 Part 1/2 
Sealing by Tapered Thread 

I~

I.",. I 

~
~'-:;[ 

Einschraubloch Form Z 
DIN 3852 Tell 1 
(Iur kegelige Einschraubzaplen) 

Port Form Z 
DIN 3852 Part , 
(far Tapered Slud Threads) 

~,~
~ 
E,nschraubzaplen NPT 
nach USAS B 2.'-1968 
Abdlchlung durch KegelgewInde 

Slud Thread NPT 
USAS B 2.1·1968 
Seallng by Tapered Thread 

di 

r-~I 
yj'---.)

/ . 
.~ '/A'I


E,nschraubloch NPT 
nach USAS B 2.1 ·1968 
(Iur kegel~e Elnschraubzaplen) 

Port NPT 
USASB21·1968 
(for Tapered Slud Ttveads) 

dl d2 d3 d4' bl b2 a1 
kegelig schmal min. min. max. 
taper narrow 

M 10 x 1 14 15 8 1 

M 12 x 1,5 17 18 12 1,5 
M 14 x 1,5 19 20 12 1,5 

M 16x 1,5 21 22 12 1,5 

M 18 x 1,5 23 24 12 2 
M 22 x 1,5 27 28 14 2,5 
M 26x 1,5 31 32 16 2,5 

G 1/8 A R 1/8 14 15 8 5,5 1 
G 1/4 A R 1/4 18 19 12 8,5 1,5 

G 1/2 A R 1/2 26 27 14 10,5 2,5 
1/8 NPT 11,6 

1/4 NPT 16,4 
1/2 NPT 22,6 

, 0,1 '" M 22 x 1.5 " 0,1 <M22xl,5 
0,2<: M 26 x 1,5 0,2 > M 26 x 1.5 

" wie nach DIN 3852 Teil 1/2 Form A, " as DIN 3852 part 1/2 Form A 
aber ohne Bund but without shoulder 

d4 breit nach DIN 3852 d4 wide as DIN 3852 
Teil 1 und 2, evtl. bei part 1 and 2 eventually 
Verwendung von Stutzen requrred far form E 
ohne Bund, wie z.B. male studs without 
EInschraubzapfen Form E shoulder 
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Technische 
Anmerkungen 

Allgemeine Hinweis~ 

Die in diesem Katalog aufge­
führten Verschraubungen, 
Prüfanschlüsse und sonstige 
Komponenten sind aus­
schließlich für ftuidische An­
wendungen vorgesehen. Sie 
decken das Spektrum der Be­
triebsbedingungen in Druck­
luftbremsleitungen von Nutz­
fahrzeugen ab. Größtmögliche 
Leistung und Funktionssicher­
heit mit VOSS-Produkten set­
zen voraus, daß die jeweiligen 
Montagevorschriften eingehal­
ten werden. Ein Nichtbefolgen 
dieser Hinweise kann die 
Funktion beeinträchtigen und 
führt zum Verlust der Gewähr­
leistung. 

Normung 

VOSS-Rohrverschraubungen 
entsprechen in Ausführung 
und Abmessungen dem neue­
sten Stand der Normen DIN 
2353/1S0 8434-1 und DIN 
74313 bis 74319. Die Jeweili­
gen Normbezeichnungen sind 
im Katalog angegeben. 

Zulässige Drücke 

Die Verschraubungen dieses 
Kataloges sind für den Nieder­
druckbereich vorgesehen, sie 
entsprechen in den meisten 
Fällen der leichten Baureihe 
nach DIN 2353/1S0 8434-1, 
Die Angaben Betriebsdruck 
(PB) nach DIN 2401 verstehen 
sich unter normalen Betriebs­
bedingungen (bis +120°C, ru­
hende Belastung) mit einer Si­
cherheit von 2,5; soweit nicht 
anders angegeben, 

Der zulässige Betriebsdruck 
(PB) liegt nach GrÖl3e und Aus­
führung bei Vervvendung von 

- Stahl rohr mit Schneidring­
verschraubungen zwischen 
100 und 250 bar 

- Stahlrohr mit Schneidring-
Stoßverschraubungen bei 
25 bar 

Bei Vervvendung von Kunst­
stoffrohren in Verbindung mit 
Klemmringverschraubungen 
oder Einschlagarmaturen gel­
ten die Betriebsdrücke nach 
DIN 73378 und 74324, 

Für die Funktionssicherheit 
wird vorausgesetzt, daß das 
Rohrleitungssystem durch 
Rohrhalterungen stabil gehaI­
ten wird. Bei Artikeln mit Ein­
schraubzapfen sind die emp­
fohlenen Anziehdrehmomente 
anzuwenden, Die angegebe­
nen Druckangaben beziehen 
sich immer auf die Verschrau­
bung. Für die Rohre sind die 
Druckangaben des entspre­
chenden Herstellers zu beach­
ten. 

Zulässige 
Betrieqstemper(3.turell 

Verschraubungswerkstoff 

Für Verschraubungsteile in 
Normalausführung aus Stahl, 
mit Oberflächenschutz ver­
zinkt, gelb chromatiert (A3C) 
gilt der Temperaturbereich von 
-40°C bis +120°C (siehe hier-
z.u auch DIN 3859-1). Bei 
Uberschreiten der Temperatur­
grenzen müssen entsprechen­
de Druckabschläge berück­
sichtigt werden. 

Dichtungswerkstoffe 

Serienmäßig 
NBR 70 - 80 Shore A 
Temperaturbereich 
-40°C bis +100°C 
Auf Anfrage FPM/FKM 
75 - 85 Shore A 
Temperaturbereich 
-25°C bis +200°C 

Für Elastomere-Abdichtungen 
sind die Hinweise in DIN 7716 
(Anforderungen an die Lage­
rung, Reinigung und Wartung) 
zu beachten: 

- Lagerung trocken und nicht 
über +25°C 

- vor Sonnenlicht, Ozon und 
starkem künstlichen Licht 
schützen. 

Auf Wunsch werden auch an­
dere Ausführungen im Hinblick 
auf Werkstoff und Ober­
flächenschutz geliefert, 

Für besondere Anforderungen 
gegen Innenkorrosion empfeh­
len wir innenbeschichtete 
Stutzen, 

Bitte nennen Sie uns im Zwei­
feIsfall Ihre Betriebsbedingun­
gen. Wir stehen Ihnen dann 
mit Auskünften gerne zur Ver­
fügung. 

Maßan~a~en.. 

Die Maßangaben im Katalog 
sind den aktuellen Normen an­
gepasst. Durch technische 
v.veiterentwicklung bedingte 
Anderungen behalten wir uns 
vor 

Schutzreclite 

Wir vervveisen auf unsere In­
lands- und Auslandspatente, 
Gebrauchsmuster, Warenzei­
chen und Schutzrechtsanmel­
dungen, 

Angewendete Normen 

Verschraubungen und Stutzen 
DIN 2353/1S0 8434-1 , DIN 
74313 bis 74319 
Schneidringe DIN 3861 1 
ISO 8434-1 
Dichtkegel 24° mit O-Ring DIN 
38651 ISO 8434-4 
Einschraubzapfenl 
Einschraublöcher: 
- metrisches Gewinde DIN 

3852-1 
- Whitworth-Rohrgewinde 

DIN 3852-2 
- NPT-Gewinde USAS B 2,1 ­

1968 
Technische Lieferbedingungen 
DIN 3859 
Präzisionsstahlrohre DIN 
2391 -1 1 DIN 1630 
Kunststoffrohre DIN 73378, 
DIN 74324 

Anziehdrehmomente, für 
Einschraubgewil'lde 

Bei der Montage von Ein­
schraubstutzen sind die Anga­
ben der Ventil- und Kompo­
nenten-Hersteller zu beachten. 

Kunststoffrohre für 
Druckluftbremsanlagen 

In Nutzfahrzeugen haben sich 
Rohrleitungen aus Polyamid 
11 und 12 für die verschieden­
sten Vervvendungszwecke seit 
Jahren bestens bewährt. Ein­
gehende langjährige Erpro­
bungen in Zug- und Anhän­
gerfahrzeugen haben ergeben, 
daß für die Vervvendung in 
Druckluftbremsanlagen und 
deren Nebenverbrauchern das 
Kunststoffrohr aus Polyamid 
11 und 12 in schwarzer, bieg­
samer Ausführung sehr gut 
geeignet ist. Kunststoffrohre 
sind unempfindlich gegen Kor­
rosion, Schwingungen und 
Rahmenvervvindungen, Sie 
lassen sich leichter als Metall­
rohre verarbeiten und sind 
besser im Fahrzeug zu verle­
gen. 

Durch die spiegelglatte Innen­
wandung und die strömungs­
günstigeren Verlegungsmög­
iichkeiten (evtl, Einsparung von 
Verschraubungen) verbessert 
sich das Zeitverhalten der 
Bremsanlage. 

,Normung 

Die technischen Angaben im 
Hinblick auf die Rohre aus Po-
Iyamid und deren Verlegung 
basieren auf den folgenden 
Normen: 

DIN 73378 
Rohre aus Polyamid für Kraft­
fahrzeuge 

DIN 74324 Teil 1 
Rohre und Rohrleitungen aus 
Polyamid für Druckluftbrems­
anlagen, Anforderungen und 
Prüfungen 

DIN 74324 Teil 2 
Rohre und Rohrleitungen aus 
Polyamid für Druckluftbrems­
anlagen, Angaben für den Ein­
bau 

Quellenvervveis 

Für weitere Informationen ste­
hen Ihnen ausführliche Bro­
schüren zur Verfügung, 
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Rohr- und Schlauchl19itungen 

Für die Installation in die 
Druckluftbremsanlage emp­
fehlen wir unsere einbauferti­
gen Rohr- und Schlauchleitun­
gen. 

Medienbeständigkeit 

Die VOSS-Rohrverschraubun­
gen sind für die Verwendung 
von Druckluft bis +100°C aus­
gelegt. 

Bestellungen 

Alle in diesem Katalog aufge­
führten Produkte werden wie 
abgebildet ausgeliefert. Zur 
Verbesserung der Lagerhal­
tung und zum Schutz vor Ver­
schmutzung und Beschädi­
gung erfolgt die Auslieferung 
In geschlossenen Ver­
packungseinheiten . 

Die Bestellmengen sollten auf 
den Inhalt dieser Ver­
packungseinheiten abge­
stimmt sein. Die Stückzahlen 
für die einzelnen Verpackungs­
einheiten finden Sie in der je­
weils gültigen Rohrverschrau­
bungs-Preisliste. Bei kleineren 
Bedarfsmengen, die geringer 
sind als die Inhalte der Ver­
packungseinheiten, empfehlen 
wir, diese bei unseren Händ­
lern zu beziehen. 

Kundendienst· 

Lassen Sie sich durch unseren 
Kundendienst beraten. Wen­
den Sie sich bitte an unseren 
Vertrieb in Wipperfürth oder ei­
nen unserer Außendienstmitar­
beiter. 
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- 25 bar when steel pipe is Other types of material and components please consider Technical 
used with cutting ring, butt- protective coating are available the assembly instructions of 

data joint fittings on request. these manufacturers. 

When plastic tubes are used in We recommend the use of in-
General Information conjunction with compression ternally coatec connecters for Nylo[ltl,Jbes for air brake 

fittings or Fir-tree inserts, the special requirements against equipment 
The screw fittings, pressures operating pressure levels cor- internal corrosion. 
test connectors and other respond to those quoted in Tubes made of nylon 11 and 
components contained in this DIN 73378 and 74324 If in doubt, please supply de­ 12 have proven their worth for 
catalogue are intended exclu- tails of your operating conditi­ years in a wide variety of appli­
sively for fluid power applicati- It is assumed for operating sa- ons. We will then be pleased cations in commercial ve­
ons. They cover the whole fety purposes that the pipe or to provide you with the neces­ hicles. Thorough trials over 
range of operating conditions tube line system is retained in sary information. many years in tractive vehicles 
found in pneumatic braking li- a stable condition by c1amps. and trailers have shown that 
nes used in commercial ve- Male adapters must be fitted the nylon tube made of nylon Dimensionshicles. Maximum performance using the given tightening tor­ 11 and 12 of black flexible de­
and operating safety of these que ratings. The pressure le­ sign is ideally suited for use in 
VOSS products is only possi- veis indicated refer always to The dimensisons quoted in the compressed air brake equip­
ble if the appropriate assembly those exerted on the fitting its- catalogue have been adapted ment and its ancillary installati­
instructions are observed. Fai- elf. For pipes and tubes, those to the requirements of current­ ons. Nylon tubes are resistive 
lure to observe such instruc- permitted pressure levels quo- Iy valid standards. We reserve to corrosion, vibrations and 
tions may impair the functio- ted by the manufacturers are the right to make any alternati­ chassis distorsion. They are 
ning of a component and to be observed in each case. ons made necessary by furt­ easier to process than metal 
leads to loss of warranty. her technical developments. tubes and easier to install in 

Permitted operating the vehicle. 

Standards temperatures Property.rights 
The mirror-finish on the inside 
walls and the more favourable 

The design and dimensions of Fitting materials Attention is drawn to our Ger­ installation possibilities in 
VOSS pipe and tube fittings man and foreign patents, our terms of flow (possibly saving For fitting components of conform to the latest editions utility models, our trademarks couplings) improve the time standard design made of steel of DIN 2353/1S08434-1 and and our property right applica­ response of the brake equip­with galvanised, yellow chro-DIN 74313 to 74319 Desi- tions. ment.mate protective coating (A3C) gnations of the appropriate 

the permitted operating tem­standards observed are quo­
perature range is -40°C to Standard used ted in the catalogue. Standards 
+120°C (see also DIN 3859­
1). Corresponding reductions
 Fittings and nippels DIN The technical data quoted for Permitted pressure levels in the permitted pressure le­ 2353/1S08434-1, DIN 74313 polyamide tUbing and for lay­vels must be taken into ac­ to 74319 ing such tubes are based on count if these temperature li-

The screw fittings contained in Cutting rings DIN 3861 1 ISO the specifications contained inmits are exceeded. 
this catalogue are intended for 8434-1 the following standards: 
the low pressure range; in 24°nipple with O-ring DINSeal materials 
most cases, they conform to 38651 ISO 8434-4 DIN 73378 
the Iightweight series of com- Standard NBR 70 - 80 Shore Screw-in nipples/threaded Polyamid tubing for motor ve­
pression fittings defined in DIN hardness A ports: hicles 
2353/1S0 8434-1. The figures Temperature range -40°C to - Metric thread DIN 3852­
for operating pressure (OP) gi- +100°C - Withworth pipe thread DIN DIN 74324 Part 1 
ven in accordance with DIN On request FPM/FKM 75 - 85 3852-2 Polyamide tUbing and conduc­
2401 are quoted for standard Shore hardness A - NPT thread USAS B 2.1- ts for air braking systems, re­
operating conditions (up to Temperature range -25°C to 1968 quirements and tests 
+120°C, static load) with a sa- +200°C Technical delivery conditions 

DIN 74324 Part 2 fety factor of 2,5, unless other- DIN 3859 
The instructions contained in Polyamide tUbing and conduc­wise stated. Seamless precision steel tu-
DI N 7716 (Requirements for ts for air braking systems, gui­bes DIN 2391-1 IDIN 1630 
Storage, Cleaning and Mainte- de for assembly Depending on size and de- Plastic tubing DIN 73378, DIN 

sign, permissible operating nance) are to be observed for 74324 
pressure (OP) lies within the elastomer seals: 

Source of information range indicated below 
- Storage: dry and not above Tighter)ing torque for 

- between 100 and 250 bar screw-in threads Detailed brochures are availa­+25°C 
when steel-pipe is used with ble for customers requiring 

- Protect from sunlight, ozone cutting ring fittings further information. For the assembty of stud ends and strong artificiallight. 
info brake-valves and other 
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Tul::>e and hoses Iines 

We recommend our ready-to­
assemble tube and hose lines 
for installation in air braking 
systems. 

Medium resistance 

The VOSS tube cannectors 
are designed for pressurized 
air up to +1OO'C. 

Ordering. 

All products shown in this ca­
talague will be supplied as 
shown. Ta improve the storing 
and to protect against dirt in­
gresse and any kind of dama­
ge, we supply all products in 
closed packaging boxes. 

Orders should be placed for 
quantities contained in com­
plete packaging units. The 
quantities contained in indivi­
dual packaging units are indi­
cated in the latest editions of 
the appropriate price lists for 
these fittings. We recammend 
purchasing smaller quantities 
than those contained in com­
plete packaging units from Our 
dealers. 

Customer Service Departmert 

Our Customer Service Depart­
ment will be pleased to assist 
and give advice on our pro­
ducts. Please contact our 
Marketing Department in Wip­
perfürth ar aur field service af­
ficers. 
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Montageanleitung Einführung 2. Einschlagdorn mit einem Die Verbindung Kunststoffrohr 

für Einscrllagdorne 
In Nutzfahrzeugen mit Druck­
luftanlagen werden an Stelle 
der früher üblichen Metallrohre 

Kunststoffhammer in das Po­
Iyamidrohr bis zum Einschlag­
dornende eintreiben und dabei 
grundsätzlich nur in Achsrich­
tung schlagen. Zum Spannen 

- Dornprofil darf keinesfalls 
durch zusätzliche Schlauch­
schellen oder Klemmhülsen 
gesichert werden. 

heute vorwiegend Leitungen bzw. Halten des Rohres emp­ Für die Funktionserfüllung der 
aus Kunststoff eingesetzt fehlen wir die VOSS Kunst­ VOSS Verbindungssysteme 

Über die Eigenschaften der 
Kunststoffrohre und deren Ver­
wendung im Fahrzeugbau ge­
ben die technischen Daten der 
Hersteller Auskunft. 

stoffrohr-Haltezange, Bestell­
Nr. 5 9 94 50 7000. 

Allgemeine Hinweise 

sowie die richtige Wahl des 
Kunststofffrohres ist die Befol­
gung der Montageanleitung 
und die Beachtung der Hin­
weise in den Technischen An­
merkungen der Kataloge von 

Für Dornprofile dürfen nur 
Kunststoffrohre nach DIN 
74324 Teil 1 aus Polyamid 11 
oder 12 verwendet werden. 

- Der Einpreßvorgang ist bei 
normaler Werkstatt-Tempe­
ratur durchzuführen. 

- Das Kunststoffrohr darf vor 

größter Bedeutung. Eine feh­
lerhafte Handhabung führt zu 
Risiken in bezug auf die Si­
cherheit und Dichtheit, die u 
U. auch den kompletten Aus­

oder während der Montage fall der Verbindung zur Folge 
Montage nicht erwärmt werden. haben kann. 

- Das Dornprofil darf keine 
1. Kunststoffrohr ablängen. 
Hierzu empfehlen wir die 
VOSS Kunststoffrohr-Ab­

Beschädigungen aufweisen, 
da die Verbindung zum 
Kunststoffrohr sonst nicht 

schneidezange, Bestell-Nr 5 9 dicht wird. 
945500 00. Sie gewährleistet 
eine saubere und rechtwinkli­ - Das Dornprofil soll sauber 
ge Schnittfläche ohne Nachar­ und fettfrei sein 
beit Verwenden Sie keine Sä­
ge. Die unvermeidliche Gratbil­ - Bei der Montage von Steck­
dung würde die Dichtheit der system 230/232 müssen die 
Verbindung gefährden. O-Ring-Schutzkappen auf 

dem Stecker verbleiben. 
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Introduction 

Nowadays, mainly nylon tubes 
are used in commercial ve­
hicles with compressed air fa­
cilities instead of the conven­
tional metal tubes. 

The manufacturers' technicai 
documentation provides infor­
mation on the properties of 
the nylon tubes and their use 
in commercial vehicle con­
struction. 

Only nylon tubes to OIN 
74324 part 1 made of polya­
mid 11 or 12 may be used for 
barbed tail connections. 

Assembly 

1. Cut nylon tube to length. 
For this purpose we recom­
mend the VOSS nylon tube 
cutting pliers, order no. 59 94 
55 00 00. They guarantee a 
clean, right-angled cut without 
the need for reworking. 00 not 
use a saw. The unavoidable 
formation of burrs would jeo­
pardise the sealing function of 
the connection. 

2. Use a nylon hammer and 
drive the barbed tail into the 
polyamid tube right up to the 
tail end; hammer only in the 
direction of the axis. For c1am­
ping and holding the tube, we 
recommend the VOSS grip­
ping plier for nylon tubes, or­
der no.. 5994 50 70 00. 

General notes 

- The pressing-in procedure is 
to be performed at normal 
workshop temperature. 

- The nylon tube must not be 
heated before or during as­
sembly. 

- The barbed profile must not 
show any damage as other­
wise the connection with the 
nylon tube will not be tight. 

- The barbed profile has to be 
clean an free form grease.. 

- Ouring the assembly of 
plug-in system 230/232 the 
O-ring protective caps must 
remain on the plug. 

- --~-
I I, 
I 

I 

I 

--L 
I 

The connection nylon 
tube/barbed profile must un­
der no circumstances be se­
cured with additional hose 
clips or c1amping sleeves. 

It is imperative to observe the 
assembly intructions and the 
information in the "Technical 
notes" to ensure the func­
tionability of the VOSS 
connection systems function 
and the correct selection of 
the nylon tube. Inproper hand­
ling creates risks with regard 
to safety an tight sealing, 
which under certain circum­
stances mayaiso lead to the 
complete failure of the 
connection. 
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